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DECLARATION DE CONFORMITE
VERKLARING VAN OVEREENSTEMMING
DECLARACION DE CONFORMIDAD
DICHIARAZIONE DI CONFORMITA
KONFORMITASERKLARUNG
DECLARATION CONFORMITY

DECLARAGAO DE CONFORMIDADE Prohlaseni shody

gi nyilatkozat

TBUEC C HOPMHUTEC
Izjava o skladnosti
DEKLARACIJA
ATITIKTIES DEKLARACIJA
KINNITUS

1ZJAVA O SUKLADNOSTI

DEKLARACJA ZGODNOSCI Z NORMAMI
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Overensstemmelseserklaering
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El suscrito,

Le gné,
Ondergetekende,
Der Unterzeichner,
O abaixo assinado,
Undertecknad,
TTOMynoOIUCaHUSIT
Undertegnede
Subsemnatul,

S, HuXenopMcaBIImiics,
Imzalayan,

Nize podepsany,
Toliau pasirases

Déclare par la présente que,
Verklaart hiermede dat,
Erklért hiermit daf3,

Declara pela presente que,
Forklarar harmed att
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erklarer hermed, at

Declar prin prezenta ca,
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le dossier technique :

Christophe HUREL

FAR GROUP EUROPE
192, Avenue Yves Farge

11 sottoscritto,

The undersigned,
Ninej podpisany
Allekirjoittanuf,
Ovtroyeypappévol
Nizsie podpisany
non DInnNA,
sloyal €3
Afulimtt{‘vuJ
Podpisani, B
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allakirjutanu
Dolje potpisani,

Declara por la presente, que,
Dichiare che,

Declares that,

OOwiadcza niniejszym, ne
Ilmoitetaan taten etta,
AnMdver pe v [apaloa
tymto vyhlasuje, ze
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T
kijelentem, hogy a Kesziilék Izjavlja da,
Pareigkia, kad,

Ar 30 apliecina, ka,

Mevcut belgeyle beyan ediliyor ki,
timto prohlasuje, ze,
Pareiskia, kad,
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Izjavljuje u ovom dokumentu da je

Agrafeuse / cloueuse sans fil / Cordless Staple and Nail Machine / Combi-nagier ; maquina para grapar 'y rema-
char inalambrica / Cucci-Chiodratice senza fili / Agrafadora / maquina de pregos sem fio / niet-en nagelmachine /
H\exTpuo cuppamuo e ouvdeimpel kap@ikia / maszyna do zszywania / Do zbijania gwozdziami / Sihkoénitoja ja naulain
/ Sladdlés héaftpistol / Mucroser 3a Teadon n nupoun / Tradles Klamme/semmemaskine / Masindg de imbinat cu agrafe si cuie / 3a6uenan
mawuna dan cuusku npueodnvix penneii / Vidalt zimparalayict / Zatloukacka hiebik bezdrditovi | Bezdvotova Zosivaci stroj na klin-
€e / NOINDND \ DONVRD [ 108 caxsm sooups,s. | Sziiges tiizogey | Zebljalnik | Kl daj lutaja | Viniy kalimo Znyplés | Limes pistole
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Est conforme et satisfait aux directives et normes CE,
In overeenstemming is met en Voldoet aan EG richtlijnen,
Den folgenden EU-Bestimmungen entspricht,
Respeita e esta em conformidade com as normas CE,
Overensstammer med och uppfyller EG-standarder,
Cp0oTBETCTBA I OTFOBAPS EBPONEHCKITE HOPMIL
er i overensstemmelse med og overholder EU standarderne

ste conform s1 satisface ndrmele
HOJHOCTBIO COOTBETCTBYET U YIOBJICTBOPSIET
E!Ewﬁonaumm cranjapros E

sartlara uygundur,

odpovida normam ES.
Atitinka ir atitinka EB direktyvas ir standartus,

Cun]liple con la directivas de la CE,
. . conforme alle direttive CEE,
Complies with the EEC directives and standards,
Odpowiada normom UE,

Tayttaa EU-vaatimukset.

Etvay odpwpewvo kar avrallokplverar ata Tgrulle CE
zodpoveda normam ES.

E U o | (igupnb IEJWP njmp

309l sl 38 spta st o sl 9 3olbas Slardl Gl

; \A_ fqelegit_lfa CE szabvanyok elgirasalt.

Je v skladu z in izpolnjuje norme Evropske skupnosti.

Atbilst un atbilst EK direktivas un standartus,

Vastab ja vastab EU direktiividele ja standarditele,
Sukladan i ispunjava direktive i standarde CE
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